
Installation de la poignée EXO sur moteur générique
EXO Throttle Engine generic installation

Quoiqu’il en soit, minimiser au maximum les rayons pour éviter les frottements
In any case,  decrease the radius the most you can to avoid the cable friction 

1 ) Enlever le ressort livré avec la poignée côté carbu. Il n’est là que pour tester la poignée hors installation

1) Remove the �nal spring ( carb side ) deliver with the throttle, it is only deliver to test the product 
without engine installation.

2) Laissez du jeu dans la gaine extérieure avant de �naliser la �n de gaine côté carburateur. 
Cela évitera que le régime moteur soit modi�é lorsque vous bougez le bras.

2 ) Let some gap on the external extensible sheath, before heat the �nal shrinkable sheath,
 to avoid RPM modi�cation when you will move your arm.

Jeu avant de chau�er la gaine

Gap before heat the shrinkable sheath

3 )  Faire une boucle de 20 cm avant de bloquer le serre cable du carburateur, vous aurez ainsi le bon réglage 
pour éviter que le régime moteur ne change lorsque vous bougerez le bras

3 ) Make a 20 cm radius before lock the carb cable clamp, to avoid the RPM changing when you will move your arm.


